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Zmluva o spolupráci medzi  

Lekárskou fakultou Univerzity Komenského v Bratislave (LF UK) 

a 

 spoločnosťou PLEURAN s.r.o. 

 

 

uzatvorená podľa § 269 ods.2 zákona č. 513/1991 Zb. v znení neskorších 

predpisov (Obchodného zákonníka) 

medzi zmluvnými stranami : 
 
 
 

 

Pleuran s. r. o. 
Sídlo: Nové Záhrady I, č. 13/A, Bratislava 821 05 

Zastúpený: Martin Polák, konateľ; Miroslav Janov, konateľ 

IČO: 35 798 939 

DIČ: SK2020257899 

Zapísaný: Bratislava I, odd. Sro, vl.č.22756/B  

Banka: Unicredit Bank 

  Číslo účtu: SK40 1111 0000 0066 2543 9184 

 

 

 

(ďalej len "Pleuran") 

 

 

Univerzita Komenského v Bratislave, Lekárska fakulta 
Sídlo :  Špitálska 24/813 72 Bratislava  

Zastúpený : prof. MUDr. Juraj Šteňo, DrSc., dekan 

DIČ : 2020845332  

IČ DPH: SK2020845332 

IČO: 00397865  

Zriadená (zapísaná): V Registri organizácií 

Bankové spojenie : Štátna pokladnica 

Číslo účtu : SK09 8180 0000 0070 0008 3004 

 

(ďalej len "LF UK") 

 

(ďalej Pleuran a LF UK spolu aj ako "zmluvné strany" alebo jednotlivo  ktorákoľvek z nich len 

ako "zmluvná strana") 
 
 

l. 

Preambula 
 

1.1 Pleuran je spoločnosťou založenou podľa právnych predpisov Slovenskej republiky, ktorá sa 

zaoberá predovšetkým výrobou výživových doplnkov a výskumom a vývojom v oblasti prírodných a 

technických vied. 

1.2 LF UK je verejnou vysokou školou zaoberajúcou sa aj výskumom a experimentálnym 

vývojom v oblasti medicínskych vied, so skúsenosťami s koordináciou interdisciplinárnych 

štúdií.  
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1.3 LF UK realizuje biomedicínsky výskum - m o n o c e n t r i c k ú  p r o s p e k t í v n u  

j e d n o d u c h o  z a s l e p e n ú  štúdiu:  Imunomodulačný účinok pleuranu (β-glukán získaný 

z Pleurotus ostreatus) a jeho klinický význam  u pacientov s CHOCHP trpiacich častými 

infekčnými exacerbáciami. Pilotná “proof-of-concept-štúdia" je pilotnou fázou výskumu 

hodnotenia vplyvu výživového doplnku na klinický stav a vybrané parametre oxidačného stresu 

a  z á p a l o v é  m a r k e r y  v  s é r e  p a c i e n t o v  s  a k ú t n y m i  

e x a c e r b á c i a m i  u  C H O C H P  v e ľ m i  ť a ž k é h o  s t u p ň a  (ďalej ako 

„Štúdia“). Za spoluprácu a poskytnutie materiálneho zabezpečenia pri realizácii  Štúdie 

poskytne Pleuran LF UK odmenu podľa článku II tejto Zmluvy. Biomedicínsky výskum bude 

prebiehať plne v súlade so schváleným protokolom štúdie (ďalej len Protokol), tvoriacim 

neoddeliteľnú prílohu tejto zmluvy. 

1.4 Pleuran zabezpečuje časť činností zo Štúdie, a to: spolupráca pri tvorbe Protokolu, dodanie 

potrebnej medikácie podľa Protokolu, zabezpečenie zdrojov pre nákup potrebných imunodetekčných  

kitov. 

1.5 LF UK zabezpečuje časť činností zo Štúdie, a to: klinický manažment pacienta v súlade 

s protokolom biomedicínskeho výskumu, ktorý je v  súlade so zásadami správnej 

klinickej praxe, ako aj stanovenie parametrov oxidačného stresu a zápalových 

markerov v sére. 

1.6 Biomedicínsky výskum s humánnym výživovým doplnkom v rámci Štúdie bude plne v súlade 

s ustanoveniami zákona č. 576/2004 Z.z. o zdravotnej starostlivosti, službách súvisiacich 

s poskytovaním zdravotnej starostlivosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov, ako aj  

zákona č. 362/2011 Z.z. o liekoch a zdravotníckych pomôckach a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov.  
 

 

ll.  

Predmet zmluvy 

 

2.1. V rámci Štúdie sa predpokladá celkovo 30 zaradených pacientov s chronickou obštrukčnou 

chorobou pľúc (CHOCHP) spĺňajúcich inklúzne kritériá podľa protokolu biomedicínskeho 

výskumu na pracoviskách Univerzitnej nemocnice Bratislava.  Pacienti absolvujú popri odbere 

žilovej krvi vyšetrenia a úkony, ktoré sú obvyklé v rámci klinického manažmentu ich základného 

ochorenia (napríklad spirometrické vyšetrenie, vyplnenie štandardizovaných dotazníkov 

zameraných na kvalitu života a symptómy, záznam klinického priebehu počas trvania 

biomedicínskeho výskumu).  

2.2. Pleuran sa zaväzuje poskytnúť LF UK finančné prostriedky vo výške 9 999 € na materiálne 

zabezpečenie spojené s realizovaním štúdie, prevažne na nákup imunodetekčných kitov. 

2.3. Zmluvné strany sa zaväzujú  pri realizácii Štúdie  pristupovať k svojim povinnostiam s 

odbornou starostlivosťou a plniť si svoje povinnosti  riadne a včas. Zmluvné strany sú povinné 

konať čestne a svedomito, dôsledne využívať všetky zákonné prostriedky, vykonávať svoju 

činnosť v súlade s platnými zákonmi a inými právnymi predpismi Slovenskej republiky, 

dodržiavať medzinárodné zásady správnej klinickej praxe a podmienky vychádzajúce z 

Helsinskej deklarácie o ľudských právach (ICH Guideline for Good Clinical Practice and 

Declaration of Helsinki v platnom znení), a v protokole Štúdie a všetkých jeho dodatkoch a 

uplatňovať všetko, čo podľa svojho presvedčenia v rámci všeobecne záväzných predpisov 

pokladajú za prospešné. 

2.4. Zmluvné strany berú na vedomie, že LF UK je vedúcim subjektom pri realizácii Štúdie,  pod 

vedením a riadením ktorého sa Štúdia realizuje a ktorý písomne oznámi finálny Protokol 

Štúdie a akúkoľvek zmenu Protokolu hneď ako bude zavedená a LF UK aj Pleuran sa 

zaväzuje postupovať podľa aktuálneho znenia Protokolu a vykonávať svoju činnosť v súlade 

s písomnými dohodami, ktoré upravujú požiadavky týkajúce sa postupu v rámci vykonávania 

Štúdie a ktoré budú predkladané Pleuranom prípadne podnetované LF UK. 
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2.5. Zmluvné strany sú povinné navzájom si oznámiť všetky podstatné okolnosti, ktoré zistili pri 

svojej  činnosti, ako aj okolnosti, ktoré môžu mať vplyv na zmenu  vykonávania Štúdie. LF UK 

sa nemôže  odchýliť od pokynov stanovených v Protokole Štúdie bez predchádzajúceho súhlasu 

Pleuranu a od medzinárodných zásad správnej klinickej praxe. 

2.6. Každá zmluvná strana bude vykonávať svoje činnosti na svoje nebezpečenstvo v 

dohodnutom  čase. 

2.7. Každá zmluvná strana je oprávnená poveriť vykonaním svojich činností svojich zamestnancov 

a na základe písomného súhlasu oboch strán i externých dodávateľov alebo akékoľvek tretie 

osoby (ďalej len „spolupracujúce osoby“), ktoré sú dostatočne kvalifikované, zaškolené, 

spoľahlivé a spĺňajúce podmienky výkonu takejto činnosti a ktoré musia spĺňať a na ktoré 

musia byť prevedené všetky podmienky a povinnosti stanovené v tejto zmluve. 

2.8. Zmluvné strany sa zaväzujú poskytovať si nevyhnutnú a bezodkladnú súčinnosť počas realizácie 

Štúdie, spočívajúcu najmä v konzultáciách, poskytovaní vysvetlení a interakcií. Pre tento účel si 

Zmluvné strany určia zodpovedné osoby, ktoré budú príslušnú zmluvnú stranu zastupovať.  

2.9. Každá zmluvná strana zodpovedá za škody spôsobené porušením svojich povinností, ktoré jej 

vyplývajú z tejto Zmluvy alebo z právnych predpisov, a je povinná nahradiť škodu tým 

spôsobenú druhej strane.  

2.10. Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú navzájom si nahradiť škodu v plnej výške v prípade, že 

zmluvnej strane vznikne škoda (a to vrátane prípadných pokút od štátnych alebo verejných 

orgánov) v dôsledku konania alebo nekonania  druhej zmluvnej strany v rozpore s touto 

zmluvou, alebo právnymi predpismi, ktoré je zmluvné strana povinná dodržiavať. 

2.11. Zmluvné strany sa zaväzujú dodržiavať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, ktoré sa 

v súvislosti s realizáciou štúdie dozvedia a to po dobu trvania tejto Zmluvy, jej predĺženia a po 

dobu 10 rokov od uplynutia alebo skončenia platnosti tejto Zmluvy.  
 

 

 

IlI. 

Dôverné informácie 
 

3.1. So všetkými informáciami, údajmi, obchodnými tajomstvami, privilegovanými záznamami 

(záznamy získané na základe profesionálneho alebo dôverného vzťahu, ktoré sa nesmú 

zverejniť bez súhlasu osoby, od ktorej boli získané) a inými dôvernými alebo súkromnými 

informáciami (vrátane, výsledkov alebo výstupov Štúdie, informácií na internetových 

stránkach zmluvnej strany chránených heslom), ktoré spracovala alebo prišla do styku 

zmluvná strana, alebo spolupracujúce osoby (súhrnne "Dôverné informácie"), bez ohľadu 

na to, či sú v papierovej, elektronickej alebo inej forme, budú zmluvné strany zaobchádzať 

ako s dôvernými. Zmluvné strany sa zaväzujú, že Dôverné informácie nezverejnia tretej 

strane, ani ich nepoužijú pre iné účely, pokiaľ' k tomu nedostanú písomný súhlas alebo 

pokyn na sprístupnenie informácií od druhej zmluvnej strany. Aj takéto prípadné 

zverejnenie informácii sa však poskytuje iba v miere požadovanej pre účely Štúdie a 

stanovenej zákonom. Zmluvná strana sa zaväzuje písomne zaviazať k mlčanlivosti všetky 

spolupracujúce osoby, pričom zmluvná strana nesie za tieto osoby zodpovednosť,  vrátane 

zodpovednosti za  škodu nimi spôsobenú. Zmluvná strana zabezpečí, že všetky 

spolupracujúce budú pri vykonávaní akejkoľvek služby alebo činnosti v súvislosti so 

Štúdiou viazaní minimálne rovnakou povinnosťou mlčanlivosti ako zmluvná strana na 

základe tejto zmluvy, a to ešte pred tým, ako im bude sprístupnená akákoľvek informácia, 

ktorá je alebo môže byť podľa tohto článku zmluvy považovaná za dôvernú informáciu. 

3.2.  Pokiaľ' by bola zmluvná strana zo zákonom stanovených dôvodov povinná Dôverné 

informácie komukoľvek sprístupniť v prípadoch, kde to vyžaduje zákon alebo príslušný 

kompetentný orgán, oznámi to bez zbytočného odkladu ešte pred poskytnutím takejto 

informácie, písomne druhej zmluvnej strane a podľa možností počká na pokyny/súhlas 

druhej zmluvnej strany. V každom prípade, sprístupnenie Dôverných informácií sa 



4 

 

poskytne len v nevyhnutnej, zákonom stanovenej miere a v čase poskytnutia týchto 

informácií musí byť o tejto skutočnosti druhá zmluvná strana písomne informovaná. 

3.3.  Povinnosti týkajúce sa ochrany Dôverných informácií uvedené vyššie neplatia alebo 

strácajú platnosť v prípade informácií, ktoré: 

a) boli už verejnosti dostupné alebo sa postupne stali dostupnými iným 

spôsobom, než neoprávneným zverejnením informácií zverejňujúcou 

zmluvnou stranou alebo jej spolupracujúcou osobou; 

b) boli už zverejňujúcej zmluvnej strane známe inak než poskytnutím od 

druhej zmluvnej strany alebo získaným či vytvorením v priebehu alebo v 

súvislosti s realizáciou Štúdie, čo môže preukázať písomnými dôkazmi; 

c) boli zverejňujúcej zmluvnej strane odhalené treťou stranou, ktorá ich dostala 

od druhej zmluvnej strany priamo alebo nepriamo, avšak nie dôverným 

spôsobom; 

3.4.  Vyššie uvedené povinnosti stanovené v tomto článku zaväzujú zmluvné strany a všetky 

spolupracujúce osoby odvodzujúce svoju povinnosť mlčanlivosti od zmluvnej strany, bez 

časového alebo miestneho obmedzenia, t.j. platia aj po skončení platnosti tejto zmluvy a 

vykonávania Štúdie. 

3.5.  Ustanovením tohto článku zmluvy nie sú dotknuté práva zmluvných strán na použitie 

výsledkov Štúdie v zmysle ostatných ustanovení tejto zmluvy . 

 

 

IV. 

Publikácie 

 

4.1. Výsledky a výstupy Štúdie, jej časti, akékoľvek informácie získané pri realizácii Štúdie 

môžu byť zmluvnými stranami publikované v akejkoľvek forme najmä vo forme 

abstraktu, prezentácie, príspevku alebo publikácie na základe písomného súhlasu oboch 

strán. Zároveň obe strany týmto deklarujú, že nebudú bezdôvodne odmietať súhlas s 

publikáciou.  

 

 

V. 

Osobné údaje 
 

5.1. Zmluvné strany sú povinné v priebehu realizácie Štúdie a aj po jej skončení dodržiavať a 

dbať na  príslušné právne predpisy v oblasti ochrany osobných údajov a informácií o osobných 

pomeroch fyzických osôb zaradených do Štúdie. LF UK sa zaväzuje zabezpečiť informovaný 

súhlas účastníkov Štúdie pred ich zaradením do Štúdie. 

5.2. Pleuran poskytne LF UK osobné údaje všetkých spolupracujúcich osôb, ktorí sa budú na Štúdii 

akýmkoľvek spôsobom spolupodieľať, a tieto údaje bude aktualizovať počas trvania platnosti 

tejto Zmluvy.  

5.3. LF UK súhlasí s použitím a spracovaním údajov Pleuranom týkajúcich sa LF UK. LF UK 

potvrdzuje, že zabezpečí, aby všetky spolupracujúce osoby poskytli Pleuranu súhlas so 

spracovávaním osobných údajov, vrátane  mena a priezviska, kontaktných informácií, 

pracovných skúseností, odbornej kvalifikácie, publikácií, súhrnov, dosiahnutého vzdelania, 

informácií o výkone povolania, vybavení pracoviska, kapacite pracovníkov a ďalšie, ktoré 

súvisia s vykonávaním Štúdie.  Súhlas s použitím a spracovávaním osobných údajov podľa 

tohto odseku sa dáva na nasledovné účely: 

a) vykonávanie Štúdie; 

b) kontrolu štátnymi inštitúciami, Pleuranom, audítormi, ich zástupcami; splnenie 

právnych    požiadaviek, uchovávanie v databáze pracovísk, odborných pracovníkov a 

ostatných   zamestnancov na použitie v budúcich Štúdiách;  
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c) prenosu týchto údajov do krajín mimo územia Slovenskej republiky, vyhodnocovania 

činnosti pracovísk a príslušných osôb zúčastňujúcich sa vykonávania Štúdie. 

5.4. Povinnosti podľa tohto článku zmluvy je LF UK povinná preniesť aj na jednotlivých 

dodávateľov LF UK, zamestnancov alebo akékoľvek osoby zúčastňujúce sa na Štúdii a je 

povinná zabezpečiť ich plnenie aj zo strany týchto subjektov. 

5.5. Povinnosti stanovené v tomto článku zaväzujú LF UK a všetky subjekty odvodzujúce svoje 

povinnosti od  LF UK bez časového alebo miestneho obmedzenia, t.j. platia aj po skončení 

platnosti tejto zmluvy a vykonávania Štúdie. 

 

 

Vl. 

Vlastníctvo materiálov, údajov a výsledkov 
 

6.1. Zmluvné strany súhlasia, že všetky materiály a údaje získané pri realizovaní Štúdie budú 

vlastníctvom Pleuranu.  

6.2. Zmluvné strany ďalej súhlasia, že Pleuran bude vlastníkom každého výsledku zo Štúdie, 

vynálezu (bez ohľadu na jeho patentovateľnosť), know-how, autorského diela, obchodného 

tajomstva, technológie, a iných práv duševného vlastníctva, ktoré budú výsledkom 

realizovania Štúdie, výsledkom použitia akéhokoľvek produktu alebo materiálu v rámci 

Štúdie. LF UK zároveň zabezpečí, ak to bude potrebné, aby všetky takéto výsledky, 

vynálezy alebo iné práva duševného vlastníctva podľa tohto odseku boli bezodkladne 

sprístupnené spoločnosti Pleuran a prevedené na spoločnosť Pleuran. LF UK súhlasí, že na 

žiadosť a náklady spoločnosti Pleuran, uskutoční akékoľvek nevyhnutné úkony potrebné 

na získanie patentu alebo inej ochrany duševného vlastníctva spoločnosťou Pleuran. 

6.3. Zmluvné strany prehlasujú, že úhrady podľa článku 2.2 zahŕňajú všetky výdavky a režijné 

náklady LF UK a/alebo jej spolupracujúcich osôb v súvislosti s realizáciou Štúdie.  

6.4. LF UK sa zaväzuje, že neuzatvorí s treťou osobou akúkoľvek zmluvu, ktorá by bola v 

rozpore so záujmami spoločnosti Pleuran, alebo by ohrozovala jej záujmy, najmä ktorá by 

akýmkoľvek spôsobom vylúčila alebo obmedzila právo Pleuran na výsledky Štúdie, 

vynálezy alebo iné práva duševného vlastníctva, ktoré vzniknú alebo budú pri realizovaní 

Štúdie vytvorené.  

6.5. LF UK súhlasí, že poskytne nevyhnutnú súčinnosť spoločnosti Pleuran pri podávaní 

žiadostí, prevode vlastníctva, poskytne vyhlásenia, ktoré budú potrebné pre získanie 

akéhokoľvek patentu, autorského práva, alebo inej formy ochrany duševného vlastníctva a 

zabezpečí aj súčinnosť spolupracujúcich osôb, tak aby sa dosiahol účel tohto článku. V 

prípade vzniku dodatočných nákladov spojených s týmto bodom, spoločnosť Pleuran 

poskytne dodatočné finančné zdroje LF UK po predchádzajúcom dohovore. 

 

 

VIl. 

Doba trvania a ukončenie Zmluvy 
 

7.1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a jej platnosť a účinnosť končí ukončením Štúdie. 

7.2. Zmluva môže byť ukončená aj dohodou zmluvných strán. 

7.3. Ktorákoľvek zmluvná strana je oprávnená odstúpiť od tejto Zmluvy na základe písomného 

odstúpenia, ktoré nadobúda účinnosť jeho doručením druhej zmluvnej strane na adresu 

uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, a to v nasledujúcich prípadoch: 

a) ak niektorá zmluvná strana poruší niektoré z ustanovení tejto Zmluvy a neodstráni závadný 

stav ani v lehote 30-tich dní od doručenia výzvy na nápravu; 

b) ak bude na niektorú zo zmluvných strán vyhlásený konkurz alebo  reštrukturalizácia, alebo 

bude návrh na vyhlásenie konkurzu zamietnutý  pre nedostatok majetku; 
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c) ak je niektorá strana v platobnej neschopnosti alebo ide do likvidácie z iných príčin ako je 

transformácia alebo zlučovanie, nemá určeného právneho nástupcu, ktorý by prevzal jej 

aktíva (majetok) a záväzky a neuzavrie dohodu alebo iné vysporiadanie so svojimi 

veriteľmi; 

d) ak  niektorá  zmluvná strana stratí oprávnenie, ktoré je pre riadne a včasné plnenie 

povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy nevyhnutné; alebo ak potrebné oprávnenie, 

povolenie, súhlas alebo výnimka je odvolané, odložená jeho platnosť, alebo vyprší doba, 

na ktorú bolo vydané. 

7.4. Ukončenie Zmluvy nebude mať vplyv na právo niektorej zo strán vykonať právne 

opatrenia voči druhej strane v súvislosti s predchádzajúcim porušením zmluvy druhou 

stranou. 

7.5. Ustanovenia uvedené v tejto Zmluve , ktoré sa týkajú zabezpečenia dôverného charakteru 

informácií, publikácií, osobných údajov, práv duševného vlastníctva, uchovávania 

záznamov, ako aj ďalšie ustanovenia, z ktorých povahy vyplýva, že majú trvať aj po 

ukončení platnosti tejto Zmluvy, zostanú v platnosti bez ohľadu na ukončenie Zmluvy. 

7.6. V prípade, že platnosť tejto  Zmluvy bude ukončená, Pleuran bude mať oprávnený prístup 

ku všetkým výstupom, dátam, informáciám, inováciám a vynálezom, ktoré vznikli počas 

Štúdie, ako aj k použitiu všetkých diel v stave akom sú ku dňu ukončenia Zmluvy: Pre 

tento účel sa LF UK zaväzuje previesť na Pleuran všetky materiály, výsledky a údaje 

podľa článku VI. tejto Zmluvy v stave, alebo štádiu rozpracovanosti v akom sa ku dňu 

skončenia Zmluvy nachádzajú.  

7.7. Ustanoveniami tohto článku Zmluvy nie sú dotknuté práva zmluvných strán ukončiť 

platnosť tejto Zmluvy za podmienok a spôsobom stanoveným vo všeobecne záväzných 

právnych predpisoch. Pokiaľ zmluvná strana preruší či ukončí plnenie svojich povinností 

v rozpore so Zmluvou alebo právnymi predpismi, je povinná nahradiť druhej zmluvnej 

strane škodu, ktorú jej tým spôsobí. 

 

 

VIlI.  

Záverečné ustanovenia  

 

8.1. Zmluvná strana nesmie postúpiť akékoľvek práva a záväzky z tejto Zmluvy tretej strane bez 

písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. 

8.2. Ak nie je uvedené inak, všetky oznámenia  a komunikácia  v súvislosti  s touto  Zmluvou 

(Oznámenie) budú uskutočnené písomne a zaslané doporučenou poštou druhej zmluvnej 

strane na adresu 

8.3. LFUK:  

RNDr. Monika Ďurfinová, PhD. 

Lekárska fakulta Univerzity Komenského v Bratislave 

Ústav lekárskej chémie, biochémie a klinickej biochémie  

Sasinkova 2, 813 72 Bratislava 

02/59542 575 

e-mail: monika.durfinova@fmed.uniba.sk 

 

 

Pleuran, s.r.o.: 

Andrea Vrtíková 

+

   e-mail: Andrea.vrtíková@imunoglukan.com 
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8.4. Žiadne dodatky alebo zmeny tejto Zmluvy alebo jej príloh nebudú platné, pokiaľ sa 

nevykonajú formou písomnej dohody podpísanej zmluvnými stranami.  

8.5. Ak je vydaný nový Protokol Štúdie alebo jeho dodatky, je Pleuran povinný existenciu a 

obsah nových alebo doplnených dokumentov oznámiť druhej zmluvnej strane. Zmluvné 

strany sa zaväzujú postupovať podľa nových alebo zmenených dokumentov od okamžiku ich 

oznámenia príslušnej strane. 

8.6. Zmluva a vzťahy zmluvných strán sa budú riadiť a budú interpretované v súlade so 

zákonmi a príslušnými právnymi predpismi Slovenskej republiky. Zmluvné strany sa v 

zmysle ust. §  269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka dohodli, že ich 

záväzkový vzťah sa bude riadiť Obchodným zákonníkom. 

8.7. V prípade, že by ktorékoľvek z ustanovení tejto Zmluvy bolo či sa dodatočne stalo 

neplatným alebo neúčinným, budú ostatné  jej ustanovenia posudzované ako oddeliteľné a 

platnosť či účinnosť tejto Zmluvy ako celku zostane zachovaná. Pre tento prípad sa účastníci 

Zmluvy zaväzujú na základe vzájomnej dohody nahradiť neplatné alebo neúčinné 

ustanovenia takým ustanovením, ktoré bude najlepšie z odpovedať účelu tejto Zmluvy a vôli 

zmluvných strán pri jej uzavretí. 

8.8. Zmluvné strany sa zaväzujú, že pri vzniku prekážok pri plnení zmluvy a pri vzniku sporov 

vynaložia maximálne úsilie na ich urovnanie vzájomnou dohodou. Prípadné spory vyplývajúce 

z tejto zmluvy sa budú riešiť podľa právneho poriadku Slovenskej republiky na miestne 

príslušných súdoch . 

8.9. Zmluva je napísaná v štyroch vyhotoveniach, dvakrát pre Pleuran a dvakrát pre LF UK. 

8.10.  Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom, kedy bola podpísaná oboma zmluvnými stranami. 

Táto zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv. Za účelom preukázania nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy LF UK 

poskytne Pleuranu ihneď písomné potvrdenie o zverejnení zmluvy, o čo Pleuran podpisom 

tejto zmluvy žiada LF UK. LF UK bezodkladne zašle Zmluvu na zverejnenie; pokiaľ 

nedôjde k zverejneniu do 7 dní odo dňa jej uzavretia, môže Pleuran podať návrh na jej 

zverejnenie. LF UK je povinná zabezpečiť nesprístupnenie tých ustanovení tejto Zmluvy, 

ktoré obsahujú informáciu, ktorá sa podľa platných právnych predpisov nesprístupňuje. 

8.11.  Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, že ju uzavreli 

slobodne a vážne, určite a zrozumiteľne, a na potvrdenie toho, že obsah tejto zmluvy 

zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju vlastnoručne podpísali. 
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Za Pleuran spol.  s .r .o . :  

 

 

 

Dátum: ................. .................................................................  

       Martin Polák 

       konateľ 

 

 

 

 

 

Dátum: ................. .................................................................  

       Miroslav Janov 

       konateľ 

 

 

 

Lekárska fakulta UK: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dátum: ................. .................................................................  

       Prof. MUDr. Juraj Šteňo, DrSc. 

       dekan LF UK 
 




